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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES 31.728/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 31.728/1

DE LA SECTION DE LEGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

-----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
22 mei 2001 door de Minister
van Werkgelegenheid verzocht
haar van advies te dienen over
een ontwerp van koninklijk
besluit "tot wijziging van het
koninklijk besluit van
27 december 1994 tot
uitvoering van hoofdstuk II
van titel IV van de wet van
21 december 1994 houdende
sociale en diverse
bepalingen", heeft op 5 juli
2001 het volgende advies
gegeven :

Le CONSEIL D'ETAT, section
de législation, première
chambre, saisi par la Ministre
de l'Emploi, le 22 mai 2001,
d'une demande d'avis sur un
projet d'arrêté royal
"modifiant l'arrêté royal du
27 décembre 1994 portant
exécution du Chapitre II du
Titre IV de la loi du
21 décembre 1994 portant des
dispositions sociales et
diverses", a donné le
5 juillet 2001 l'avis
suivant :
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.../...

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP

1. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk

besluit streeft een tweevoudig oogmerk na.

Eensdeels strekt het ontwerp ertoe het

toepassingsgebied van het voordeelbanenplan te verruimen tot

bepaalde categorieën van werkzoekende vreemdelingen. Die

verruiming gebeurt op dezelfde wijze als de verruiming van

het toepassingsgebied van de tewerkstellingsbevorderende

maatregelen bij de wet van 2 januari 2001 houdende sociale,

budgettaire en andere bepalingen.

Anderdeels strekt het ontwerp ertoe het koninklijk

besluit van 27 december 1994 tot uitvoering van hoofdstuk II

van titel IV van de wet van 21 december 1994 houdende

sociale en diverse bepalingen in overeenstemming te brengen

met de voornoemde wet van 2 januari 2001, wat de toepassing

van het voordeelbanenplan in de tijd betreft.

2. De ontworpen regeling vindt rechtsgrond in

artikel 61, § 1, tweede lid, van de wet van 21 december 1994

houdende sociale en diverse bepalingen, dat de Koning

opdraagt, bij een besluit waarover in de Ministerraad

overleg is gepleegd, de categorieën van werkzoekenden te

bepalen die in aanmerking komen voor de toekenning van de

vrijstelling van de werkgeversbijdragen voor de sociale

zekerheid, alsook, per categorie van werkgever en

werkzoekende, de hoogte en de periode van die vrijstelling

en in voorkomend geval de voorwaarden ervan.
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.../...

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef

1. Men schrijve in de Nederlandse tekst van het vierde

lid van de aanhef :

"Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van

Begroting van 18 april 2001;".

2. Gelet op de meest recente wetgevingstechnische

voorschriften redigere men het achtste en het negende lid

van de aanhef als volgt :

"Gelet op het besluit van de Ministerraad, over het

verzoek aan de Raad van State om advies te geven binnen een

termijn van een maand;

Gelet op het advies 31.728/1 van de Raad van State,

gegeven op 5 juli 2001, met toepassing van artikel 84,

eerste lid, 1/, van de gecoördineerde wetten op de Raad van

State;".

Artikel 1

Men schrijve op het einde van de Nederlandse tekst

van de inleidende zin van het ontworpen artikel 1, § 1,

eerste lid, 2/, eerste lid, van het koninklijk besluit van
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27 december 1994 : "..., ingeschreven zijn als werkzoekende

bij een gewestelijke dienst voor arbeidsbemiddeling en die

op het ogenblik van de indienstneming hetzij :

a) het bestaansminimum ...”.

----------
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.../...

PORTEE ET FONDEMENT LEGAL DU PROJET

1.

Le projet d’arrêté royal soumis pour avis poursuit

un double objectif.

D’une part, il entend étendre le champ

d’application du plan avantage à l’embauche à certaines

catégories d’étrangers demandeurs d’emploi. Cette extension

se fait de la même manière que l’extension du champ

d’application des mesures de promotion de l’emploi par la

loi du 2 janvier 2001 portant des dispositions sociales,

budgétaires et diverses.

D’autre part, le projet entend mettre l’arrêté

royal du 27 décembre 1994 portant exécution du chapitre II

du titre IV de la loi du 21 décembre 1994 portant des

dispositions sociales et diverses en conformité avec la loi

du 2 janvier 2001 précitée, en ce qui concerne l’application

du plan avantage à l’embauche dans le temps.

2. Le régime en projet trouve son fondement légal dans

l’article 61, § 1er, alinéa 2, de la loi du 21 décembre 1994

portant des dispositions sociales et diverses, qui charge le

Roi de déterminer, par arrêté délibéré en Conseil des

ministres, les catégories de demandeurs d'emploi qui entrent

en ligne de compte pour l'octroi de l'exonération des

cotisations patronales de sécurité sociale et de déterminer,

par catégorie d'employeur et de demandeur d'emploi,
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l'importance et la durée de cette exonération ainsi que, le

cas échéant, les conditions de celle-ci.

EXAMEN DU TEXTE

Préambule

1. Dans le texte néerlandais du quatrième alinéa du

préambule, on écrira :

"Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van

Begroting van 18 april 2001;".

2.

Compte tenu des règles de légistique les plus

récentes, on rédigera les huitième et neuvième alinéas du

préambule comme suit :

"Vu la délibération du Conseil des ministres sur

la demande d’avis à donner par le Conseil d’Etat dans un

délai ne dépassant pas un mois;

Vu l’avis 31.728/1 du Conseil d’Etat, donné le

5 juillet 2001, en application de l’article 84, alinéa 1er,

1/, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;".

Article 1er

On écrira à la fin du texte néerlandais de la

phrase introductive de l’article 1er, § 1er, alinéa 1er, 2/,

alinéa 1er, en projet, de l’arrêté royal du 27 décembre

1994 : "..., ingeschreven zijn als werkzoekende bij een

gewestelijke dienst voor arbeidsbemiddeling en die op het

ogenblik van de indienstneming hetzij :
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a) het bestaansminimum ...".

-----------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d'Etat,

G. SCHRANS,
A. SPRUYT,

assessoren van de
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. J. SMETS.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. W. VAN VAERENBERGH,
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld
en toegelicht door de H.
E. VANHERCK, referendaris.

La concordance entre la
version néerlandaise et la
version française a été vérifiée
sous le contrôle de M. J. SMETS.

Le rapport a été présenté par
M. W. VAN VAERENBERGH, auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par M.
E. VANHERCK, référendaire.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


